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1 Ar ir̨odymus galima rinkti rengiant vaizdo konferencijas – dalyvaujant
prašancǐosios valstybės narės teismui arba tos valstybės narės teismui
rinkti juos tiesiogiai? Jei taip, kokios atitinkamos nacionalinės procedūros ar
kokie is̨tatymai šiuo atveju taikytini?
Lenkijoje ir̨odymus galima rinkti naudojant vaizdo konferencija ̨pagal 2020 m. lapkricǐo 25 d. Europos Parlamento
ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 2020/1783 dėl valstybiu ̨nariu ̨teismu ̨tarpusavio bendradarbiavimo renkant
ir̨odymus civilinėse ar komercinėse bylose (ir̨odymu ̨rinkimas) (nauja redakcija) 12–14 straipsnius ir 19–21
straipsnius. Vaizdo konferencijos reglamentuojamos Civilinio proceso kodekse (toliau – CPK), konkrecǐai CPK 151
straipsnio 2 dalyje ir 235 straipsnio 2 dalyje, ir 2024 m. kovo 11 d. Teisingumo ministro reglamentu dėl teismo
pastatuose naudojamos techninės ir̨angos ir ištekliu,̨ skirtu ̨ir̨odymams rinkti nuotoliniuose teismo posėdžiuose,
rūšiu,̨ šios techninės ir̨angos ir ištekliu ̨naudojimo būdu,̨ ir̨odymu ̨rinkimo metu padarytu ̨ir̨ašu ̨saugojimo,
atgaminimo ir kopijavimo būdo (Teisės aktu ̨leidinys, 2024 m., 357 punktas) ir 2024 m. kovo 5 d. Teisingumo
ministro pranešimu dėl programavimo ir aparatinės ir̨angos reikalavimu,̨ būtinu ̨norint dalyvauti nuotoliniuose
teismo posėdžiuose, techniniu ̨standartu ̨(Teisės aktu ̨leidinys, 2024 m., 82 punktas).

2 Ar yra kokiu ̨nors apribojimu ̨dėl asmenu,̨ kuriuos galima apklausti vaizdo
konferencijos būdu, pavyzdžiui, ar taip apklausiami tik liudytojai, ar gali
būti apklausiami ir kiti asmenys, pavyzdžiui, ekspertai ar šalys?
Pagal Lenkijos teise ̨šio pobūdžio apribojimai netaikomi – visi ekspertai, šalys ir liudytojai gali būti apklausiami
per vaizdo konferencija.̨

Byla ̨nagrinėjantis teismas gali nurodyti, kad ir̨odymai būtu ̨renkami nuotoliniu būdu per nuotolini ̨posėdi,̨
išskyrus atvejus, kai tai neim̨anoma dėl ir̨odymu ̨pobūdžio (Civilinio proceso kodekso 235 straipsnio 2 dalis).

Salis gali nesutikti, kad liudytojas būtu ̨apklaustas ne teismo salėje nuotoliniu būdu, bet ne vėliau kaip per
7 dienas po to, kai jai buvo pranešta apie ketinima ̨rinkti ir̨odymus tokiu būdu. Jei prieštaravimas pareiškiamas
sėkmingai, teismas šaukia liudytoja ̨asmeniškai atvykti i ̨teismo posėdžiu ̨sale ̨(Civilinio proceso kodekso 263
straipsnio 1 dalis).

3 Kokie apribojimai, jei tokiu ̨yra, taikomi dėl ir̨odymu,̨ kuriuos galima rinkti
rengiant vaizdo konferencija,̨ pobūdžio?
Lenkijos teisėje nenumatytos konkrecǐos taisyklės, kuriomis būtu ̨ribojamos ir̨odymu,̨ kuriuos galima rinkti
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naudojant vaizdo konferencija,̨ rūšys, – tik reikalaujama, kad ir̨odymu ̨pobūdis tam netrukdytu ̨(CPK 235
straipsnio 2 dalis). Iš tikruj̨u ̨tam tikru ̨ir̨odymu ̨rinkimas vaizdo konferencijos būdu (pvz., ir̨odymu ̨rinkimas
atliekant apžiūra)̨ praktiškai gali pasirodyti neim̨anomas arba labai sudėtingas. Galutinis vertinimas paliekamas
teismui.

Pirmininkaujantis teisėjas gali nurodyti surengti vieša ̨teismo posėdi ̨naudojantis techninėmis priemonėmis,
leidžiancǐomis ji ̨surengti nuotoliniu būdu (nuotolinis posėdis), jei tai im̨anoma atsižvelgiant i ̨per teismo posėdi ̨
vykdytinos veiklos pobūdi ̨ir jeigu nuotolinis teismo posėdis užtikrina visiška ̨šaliu ̨procesiniu ̨teisiu ̨apsauga ̨ir
tinkama ̨proceso eiga.̨ Siuo atveju teisėjai ir teismo pareigūnas yra teismo salėje, o kiti posėdyje dalyvaujantys
asmenys neprivalo būti teismo patalpose. Teismo salėje vykdomos procesinės veiklos vaizdo ir garso ir̨ašas
siuncǐamas i ̨vieta,̨ kurioje yra tie posėdžio dalyviai, kurie pareiškė ketinima ̨dalyvauti nuotoliniu būdu, ir iš tos
vietos, kurioje yra tie dalyviai, i ̨byla ̨nagrinėjancǐo teismo pastata ̨(Civilinio proceso kodekso 151 straipsnio 2
dalis).

4 Ar yra kokiu ̨nors apribojimu ̨dėl to, kur asmuo turėtu ̨būti apklausiamas
vaizdo konferencijos būdu, t. y. ar tai turi vykti teisme?
Jei posėdis vyksta naudojant vaizdo konferencija,̨ apklausiamas asmuo ir kitos bylos šalys, kuriu ̨nėra teismo
salėje, gali būti kito teismo patalpose arba kitoje vietoje.

Asmuo, dalyvaujantis nuotoliniame posėdyje ne teismo patalpose, privalo informuoti vietos, kurioje jis yra,
teisma ̨ir dėti visas pastangas, kad jo gyvenamosios vietos sal̨ygos būtu ̨suderinamos su pagarba teismui ir
netrukdytu ̨jam atlikti procesiniu ̨veiksmu,̨ kuriuose jis dalyvauja. Jeigu atsisakoma suteikti informacija ̨arba jeigu
dėl to asmens elgesio kyla pagris̨tu ̨abejoniu ̨dėl tinkamo procesiniu ̨veiksmu,̨ kuriuos atliekant jis dalyvauja
nuotoliniu būdu, atlikimo, teismas gali pakviesti ta ̨asmeni ̨atvykti i ̨teismo posėdžiu ̨sale.̨

Pirmininkaujancǐo teisėjo prašymu nuotoliniame posėdyje dalyvaujantis asmuo turi pateikti informacija ̨apie
vieta,̨ kurioje jis yra, ir ji ̨lydincǐus asmenis.

Laisvės atėmimo bausme ̨atliekancǐo asmens atveju bylos nagrinėjime taip pat dalyvauja kalėjimo
administracijos ar ikiteisminio sulaikymo is̨taigos atstovas, asmens atstovas (jei yra) ir vertėjas žodžiu (jei
paskirtas).

5 Ar leidžiama ir̨ašyti apklausas per vaizdo konferencija,̨ ir, jei taip, ar yra
atitinkama ir̨anga?
Paprastai posėdžio protokolas surašomas naudojant garso arba vaizdo ir garso ir̨ašymo ir̨anga.̨ Tokiu atveju
posėdi ̨naudojant vaizdo konferencija ̨teismas taip pat ir̨ašo ex officio. Tacǐau jeigu posėdžio protokolas
surašomas tik raštu (pvz., jei teismo patalpoje nėra tinkamu ̨priemoniu)̨, posėdžio procesas (is̨kaitant vaizdo
konferencijos būdu vykdoma ̨procesa)̨ yra ne ir̨ašomas, o tik aprašomas protokole. Tacǐau tokiu atveju posėdžio
eiga ̨šalis gali ir̨ašyti naudodama garso ir̨ašymo ir̨engini ̨(pvz., mobiluj̨i ̨telefona ̨su diktofono funkcija). Teismo
sutikimo nereikia, šalis privalo tik informuoti teisma ̨apie savo ketinima ̨ir̨ašyti garsa.̨

Teismo salėje vykdomos procesinės veiklos vaizdo ir garso ir̨ašas siuncǐamas i ̨vieta,̨ kurioje yra tie posėdžio
dalyviai, kurie pareiškė ketinima ̨dalyvauti nuotoliniu būdu, ir iš tos vietos, kurioje yra tie dalyviai, i ̨byla ̨
nagrinėjancǐo teismo pastata.̨

6 Kokia kalba turi vykti apklausa: a) kai prašymai teikiami pagal
Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai
renkami tiesiogiai pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21
straipsnius?
a) pagal 12–14 straipsnius vykdomos apklausos atveju galioja taisyklė, kad apklausa vykdoma lenku ̨kalba.
Lenkijos teisės aktuose nenumatyta galimybė Lenkijos teisme vykdyti teismo posėdžius kita nei lenku ̨kalba;
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b) jei ir̨odymai renkami tiesiogiai pagal 19–21 straipsnius, kalba,̨ kuria vykdomas posėdis, parenka prašantysis
teismas. Tacǐau pagal Reglamento 2020/1783 19 straipsnio 4 dali ̨Lenkijos centrinė is̨taiga gali iškelti sal̨yga,̨ kad
posėdis vyktu ̨lenku ̨kalba arba kad būtu ̨pateiktas vertimas i ̨lenku ̨kalba.̨ Tai visu ̨pirma taikytina reglamento 19
straipsnio 4 dalies 2 punkte nurodytu atveju, t. y. kai Lenkijos teismas dalyvauja tiesiogiai renkant ir̨odymus.

7 Jei reikalingi vertėjai žodžiu, kas atsakingas už ju ̨parūpinima ̨ir kur jie
turėtu ̨būti: a) kai prašymai teikiami pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo
12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai renkami tiesiogiai pagal Reglamento
dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21 straipsnius?
Pagal 12–14 straipsnius vykdomo posėdžio atveju vertėja ̨žodžiu suteikia Lenkijos teismas, kaip prašomasis
teismas. Taisyklėse nenurodyta, kurioje vietoje vertėjas žodžiu turėtu ̨būti, išskyrus atvejus, kai asmuo, kuriam
reikalingas vertėjas žodžiu, atlieka laisvės atėmimo bausme ̨(žr. 4 punkta)̨.

Jeigu ir̨odymai renkami tiesiogiai pagal reglamento 19–21 straipsnius, vertėja ̨žodžiu suteikia prašantysis
teismas. Prašantysis teismas taip pat nusprendžia, kurioje vietoje bus vertėjas posėdžio metu. Pagal Reglamento
2020/1783 19 straipsnio 4 dali ̨Lenkijos centrinė is̨taiga gali nustatyti sal̨yga,̨ kad vertėjas žodžiu būtu ̨
konkrecǐoje vietoje.

8 Kokia procedūra taikoma apklausos tvarkai ir apklausiamo asmens
informavimui apie laika ̨ir vieta ̨a) kai prašymai pateikiami pagal
Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 12–14 straipsnius, ir b) kai ir̨odymai
renkami tiesiogiai pagal Reglamento dėl ir̨odymu ̨rinkimo 19–21
straipsnius? Kiek laiko abiem atvejais reikėtu ̨skirti nustatant apklausos
data,̨ kad asmeniui būtu ̨pranešta prieš pakankamai laiko?
a) pagal 12–14 straipsnius vykdomo žodinio posėdžio atveju Lenkijos teismas, kaip prašantysis teismas, praneša
asmeniui, kuris bus apklausiamas, apie teismo posėdžio data ̨ir vieta ̨it̨eikdamas jam šaukima ̨i ̨teisma ̨pagal
Lenkijos teise ̨(visu ̨pirma Civilinio proceso kodekso 131–147 straipsnius) – dažniausiai tai atliekama registruotu
paštu. Apie tai turėtu ̨būti pranešta ne vėliau kaip likus 7 dienoms iki numatytos posėdžio datos. Išimtiniais
atvejais šis laikotarpis gali būti sutrumpintas iki 3 dienu ̨(Civilinio proceso kodekso 149 straipsnis). Paprastai tai
reiškia, kad posėdžio data turi būti nustatyta maždaug prieš mėnesi.̨ Teismas gali informuoti asmeni ̨ir kitomis
priemonėmis, kurios teismui atrodo tinkamiausios (pvz., telefonu arba e. paštu), jeigu jis mano, kad tai yra
būtina siekiant pagreitinti bylos nagrinėjima.̨ Pagal Civilinio proceso kodekso 1491 straipsni ̨teismas gali pakviesti
šalis, liudytojus, ekspertus ar kitus asmenis tokiu būdu, kuris, jo nuomone, yra tinkamiausias, jeigu mano, kad tai
būtina siekiant paspartinti bylos nagrinėjima.̨ Tokiu būdu it̨eikus šaukima ̨numatomos Kodekse numatytos
pasekmės, jei yra aišku, kad apie ji ̨adresatui buvo pranešta per 149 straipsnio 2 dalyje nustatyta ̨termina.̨
Siomis nuostatomis suteikiama galimybė it̨eikti šaukima ̨i ̨teisma,̨ išskyrus CPK 131–147 straipsniuose nustatytus
šaukimo i ̨teisma ̨it̨eikimo būdus. Tacǐau jose nenurodomi šie kiti metodai. Tai reiškia, kad, be is̨tatyme numatytu ̨
šaukimo it̨eikimo būdu,̨ teismas gali naudotis visomis im̨anomomis šaukimo it̨eikimo priemonėmis, pavyzdžiui,
skambucǐu telefonu (is̨kaitant SMS žinute)̨, faksu, e. paštu ir kt.

b) jei ir̨odymai renkami tiesiogiai pagal 19–21 straipsnius, prievolė pranešti posėdžio data ̨ir vieta ̨tenka
prašancǐajam teismui, kuris tokiu atveju tai daro savo nustatyta tvarka. Tuo atveju, jei organizuojant posėdi ̨
reikalingas bendradarbiavimas su Lenkijos teismu (pvz., siekiant užtikrinti teismo dalyvavima ̨posėdyje arba net
suteikti vaizdo konferencijai būtinas patalpas ir priemones), nustatydamas posėdžio data ̨prašantysis teismas
turi atsižvelgti i ̨ir̨angos ir personalo prieinamuma ̨iš Lenkijos pusės. Sis prieinamumas labai skiriasi, todėl
sprendima ̨reikia priimti atsižvelgiant i ̨kiekviena ̨konkretu ̨atveji.̨

9 Kokios išlaidos patiriamos dėl vaizdo konferenciju ̨naudojimo ir kaip jos
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apmokėtinos?
Vadovaudamiesi Reglamento 2020/1783 22 straipsnyje nustatytomis taisyklėmis Lenkijos teismai prašo atlyginti
tame straipsnyje nurodytas išlaidas ir prašo atlikti išankstini ̨mokėjima ̨už išlaidas, susijusias su eksperto
nuomonės pateikimu. Kitas su vaizdo konferencijos naudojimu susijusias išlaidas apmoka Lenkija.

10 Kokie reikalavimai taikomi (jei taikomi) siekiant užtikrinti, kad
prašancǐojo teismo tiesiogiai apklaustinam asmeniui būtu ̨pranešta, kad
apklausa vykdoma savanoriškai?
Prašantysis teismas privalo informuoti asmeni,̨ kuris bus apklausiamas, kad apklausa gali vykti tik savanoriškai,
netaikant procesiniu ̨prievartos priemoniu.̨ Kai Lenkijos teismas prisideda prie tiesioginio ir̨odymu ̨rinkimo, jis gali
reikalauti užtikrinti, kad apklausa vyktu ̨savanoriškai (Reglamento 2020/1783 19 straipsnio 2 dalis ir 19
straipsnio 4 dalis).

11 Kokia tvarka tikrinama apklaustino asmens tapatybė?
Teismas tikrina asmens tapatybe ̨pagal asmens tapatybės dokumenta ̨arba tikrina tapatybe ̨ir pilietybe.̨ Tokiu
atveju Lenkijos pilietis turi pateikti asmens tapatybės kortele ̨arba pasa,̨ o užsienio pilietis – pasa,̨ kelionės
dokumenta ̨arba kita ̨galiojanti ̨dokumenta,̨ ir̨odanti ̨asmens tapatybe ̨arba tapatybe ̨ir pilietybe.̨ Liudytojo
apklausa taip pat pradedama klausimu apie ji ̨pati ̨ir ryši ̨su šalimis. Tie patys reikalavimai mutatis mutandis
taikomi asmenims, dalyvaujantiems teismo posėdyje naudojant technines priemones, leidžiancǐas ji ̨rengti
nuotoliniu būdu ne teismo patalpose.

12 Kokie reikalavimai taikomi priesaikoms ir kokia ̨informacija ̨turi pateikti
prašantysis teismas, jei tiesiogiai renkant ir̨odymus pagal Reglamento dėl
ir̨odymu ̨rinkimo 19–21 straipsnius reikalinga priesaika?
Jeigu apklausos rengiamos pagal 19–21 straipsnius ir prašantysis teismas praneša Lenkijos centrinei is̨taigai, kad
ketina išklausyti liudytojo, kuriam reikės prisiekti, parodymus, centrinė is̨taiga gali paprašyti priesaikos teksto.
Jeigu priesaika prieštarauja pagrindiniams Lenkijos teisės principams, centrinė is̨taiga turi teise ̨nesutikti su
apklausa arba prašyti, kad būtu ̨naudojamas Lenkijos teisėje numatytas priesaikos tekstas.

13 Kokios priemonės taikomos užtikrinant, kad vaizdo konferencijos vietoje
būtu ̨kontaktinis asmuo, su kuriuo prašantysis teismas galėtu ̨palaikyti
ryšius, ir asmuo, su kuriuo būtu ̨galima susisiekti apklausos diena ̨dėl
vaizdo konferencijos ir̨enginiu ̨eksploatavimo ir spres̨ti kilusias technines
problemas?
Jei vaizdo konferencija vyksta Lenkijos teismo, Lenkijos kalėjimo ar Lenkijos ikiteisminio sulaikymo is̨taigos
patalpose, šios institucijos suteikia specializuotas vaizdo konferencijos paslaugas. Prašancǐajam teismui
perduodami atsakingo asmens kontaktiniai duomenys pagal techninius susitarimus prieš vaizdo konferencija.̨

Pirmininkaujantis teisėjas gali nurodyti laisvės atėmimo bausme ̨atliekancǐam asmeniui dalyvauti procedūrinėje
veikloje tik per nuotolini ̨posėdi.̨ Tokiu atveju nuotoliniu būdu posėdyje dalyvauja kalėjimo administracijos ar
ikiteisminio sulaikymo is̨taigos atstovas, asmens atstovas (jei yra) ir vertėjas žodžiu (jei paskirtas). Si nuostata
mutatis mutandis taikoma asmenims, kuriems taikomos gydymo procedūros pagal atskiras nuostatas (Civilinio
proceso kodekso 151 straipsnio 4 dalis).

14 Kokia ̨papildoma ̨informacija ̨turi pateikti prašantysis teismas, jei tokia
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yra?
Apskritai pagal Lenkijos teise ̨jokios papildomos informacijos nereikalaujama. Jeigu papildoma informacija vis
dėlto yra reikalinga (pavyzdžiui, dėl techniniu ̨susitarimu ̨su Lenkijos teismu), tokia informacija privalo būti
parengta lenku ̨kalba arba kartu turi būti pateiktas vertimas i ̨lenku ̨kalba.̨ Vaizdo konferencijos (nuotoliniai
posėdžiai) leidžiami, jei tai im̨anoma atsižvelgiant i ̨per teismo posėdi ̨vykdytinos veiklos pobūdi ̨ir jeigu
nuotolinis teismo posėdis užtikrina visiška ̨šaliu ̨procesiniu ̨teisiu ̨apsauga ̨ir tinkama ̨proceso eiga.̨ Siuo atveju
teisėjai ir teismo pareigūnas yra teismo salėje, o kiti posėdyje dalyvaujantys asmenys neprivalo būti teismo
patalpose.

Paskutinis naujinimas: 22/11/2024

Šio puslapio turinį nacionaline kalba tvarko atitinkamos Europos teisminio tinklo kontaktinės įstaigos. Vertimus atliko Europos
Komisijos tarnyba. Į kompetentingos nacionalinės institucijos originale įvestus pakeitimus vertimuose gali būti neatsižvelgta.
Nei Europos teisminis tinklas, nei Europos Komisija neprisiima atsakomybės ar įsipareigojimų dėl šiame dokumente pateiktos
arba nurodytos informacijos arba duomenų. Daugiau informacijos apie už šį puslapį atsakingos valstybės narės autorių teisių
taisykles rasite puslapyje „Teisinė informacija“.


